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Forord


I sin bog: 1989: Dommedag, retter forfatteren en henvendelse til professor i biologi ved Stanford universitetet, dr. Paul Ehrlich, kendt som forfatter til den opsigtsvækkende bog: The Population Bomb, og hvori han beskriver befolkningstilvækstens katastrofale følger for verden, hvis ikke der skrides ind, både med fødselskontrol og antiforurening.

Don Pendleton indrømmer, at forskellen mellem de to bøger ligger i, at medens professor Ehrlichs bog er et videnskabeligt værk, baseret på hårde kendsgerninger og statistikker, så er hans 1989: Dommedag ren og skær science fiction, ment som et supplement til befolkningsbomben, en advarsel til menneskeheden om at besinde sig.

»Tiden er kommet for alverden til at slutte sig sammen, eftersom vi står over for den alvorligste udfordring i menneskehedens historie,« skriver Pendleton. – Verdens befolkning må stå sammen uanset race, religion og politisk opfattelse – for vi står i dette øjeblik over for den argeste fjende, vi nogen sinde har været konfronteret med: nemlig Os Selv!







Første bog. skæbneåret






Kapitel 1

Pressemødet


Bill Vance standsede op i luftslusen ved indgangen til presseafdelingen for at knappe sin frakke til, hvorefter han gik over til ydermuren for at kontrollere det atmosfæriske måleapparat. Han fløjtede sagte, medens han stak hånden ned i sin frakkelomme for at få fat i sin gasmaske. Han rensede omhyggeligt »glasøjnene« og kontrollerede filtret, hvorefter han tog masken på, anbragte sin hat på hovedet, rettede sig op og trådte uden for i Manhattans klimatologiske kaos, sådan som det havde udviklet sig i året 1989. Menneskehavet opslugte ham og rev ham med sig i den gale retning, før det blev muligt for ham at sætte kursen i den rigtige retning. Men derefter blev han igen grebet som et skumfnug i tidevandet og drevet ind i den modsatte strøm af ansigtsløse menneskelige væsener, hvis ærinde eller formål ingen kendte. For fanden, tænkte han: hvad lavede denne hær af ukendte væsener, som lydløst bevægede sig af sted i den tavse nat hvor kom den fra, og hvor bevægede den sig hen?

Og dog – slet så lydløs var den ikke, korrigerede Vance sig selv. Han kom til at tænke på de gamle fængselsfilm, hvor tusinder af grå og usmilende fanger marcherede af sted gennem endeløse gange, og hvor man ikke hørte lyden af nogen menneskelige stemmer – blot denne lyd af slæbende fødder og hivende åndedrag. Ja, sådan var det, blot med den forskel, at man kunne mangedoble lyden og ændre synet af de grå fangeansigter til gasmasker og sigtbarheden til under 6 meter i en atmosfære, der forekom én så tyk, at det føltes ligesom om man kolliderede med den. Gudskelov – han kunne ikke se gaden, der var et sandt mareridt af biler i lange køer uden bevægelse, men udstødende vældige gasskyer helt op til anden etage af uudholdelig, kvælende benzin- og oliestank.

Bill Vance ønskede ikke at opleve dette én gang til. Han kunne høre det – se det for sit indre øje – og det var afskrækkende nok i sig selv, ja, selv gennem gasmaskens tætte filter kunne han fornemme den forbandede os, og det var mere end nok. Han tumlede af sted og mistede næsten fodfæstet, ja, livet, da menneskehavet rev ham med ud over kantstenen – ud mellem de tudende og stinkende vogne.

– For helvede, mumlede Vance. – Får det da aldrig en ende? Han nåede over til den anden side af gaden og begyndte at kæmpe sig ud af strømmen, der ligesom blev suget i retning af nedgangen til subway’en. Han rev en albue til sig, så det ene ben, og omsider kunne han bevæge sig i retning af 5th Avenue.

– Rolig, gamle dreng, sagde Vance til sig selv: – Du er kun 38, og du har en fair chance for at blive 39, hvis du ellers er i stand til at holde dig uden for Manhattan-vanviddet, og såfremt du ikke pludselig river denne forbandede maske af dig og drager af sted til et lidt mere komfortabelt helvede. – Nå, til helvede med Royal Hacket til helvede med dette Manhattan Hvide Hus – hvorfor pokker kunne Hack ikke opføre sig som enhver anden præsident, De forenede Stater havde haft? Hvad fanden var der galt med Gettysburg, Texas, Key Biscayne eller Hyannis? Hvad skulle det gøre godt for at have et afdelingskontor her på dette vanvittige sted?



– Måske har du i sinde at ændre dine planer, hva’ Hack? Måske agter du at gøre, hvad andre har forsømt i de forløbne sindsoprivende tyve år? Er det din agt at affolke verden, befri denne republik for smitte og affald – denne stinkende pøl, dette monument over menneskets dumhed! OK, »Manhattan-Hack«, hvis du kan gøre det, så agter jeg sandelig at overvære din pressekonference – jeg vil ikke undvære dig for tre slurke renset luft!

– Forandre denne verden? Gamle ven, Hack, min kammerat gennem disse sidste forbandede tyve år, undskyld mig, medens jeg hoster en sardonisk latter ind i dit forgiftede ansigt!



Kapitel 2

Ekstraordinære fuldmagter

Den første pressekonference, som USA’s nye præsident afholdt efter sin overtagelse af administrationen i januar 1989, blev naturligvis rundkastet over samtlige fjernsynsnet, og sandt at sige formede den sig mere som en direkte henvendelse til nationen end en almindelig pressekonference med mer eller mindre aktuelle spørgsmål eller svar. Præsidentens henvendelse var kort, men ikke desto mindre fuld af hårde kendsgerninger.
»For tre dage siden, den 20. januar, vedtog kongressen en særlig bemyndigelseslov, EPA, en lov som giver Amerikas præsident mere vidtstrakte beføjelser end nogen anden præsident i vor historie i krig eller fred. Formålet med EPA-loven er at udstyre præsidenten med de nødvendige redskaber til at klare enhver nødsituation, og som vi alle ved, så har en sådan nødsituation eksisteret i længere tid som følge af den katastrofalt tiltagende forurening. Allerede den 22. januar anerkendte kongressen med vedtagelsen af den såkaldte Tyndall Resolution denne nødsituation med de omtalte bemyndigelser til præsidenten.
– Som jeg fastslog i min første henvendelse til nationen for nogle dage siden, så betragter jeg mit valg til De forenede Staters præsident som et mandat til at kurere dette land for en dødelig sygdom.
Da Hackett var kommet hertil, foldede han sit manuskript sammen og stak det i lommen. – Jeg tror, jeg er i stand til at tale mere frit uden det, sagde han i en let konverserende tone. – Mine herrer, denne nation befinder sig i dødsens alvorlige vanskeligheder. Det ved vi alle. Vi ved også, hvor skoen trykker, og vi ved inderst inde, hvad der skal gøres for at hindre en katastrofe. Jeg talte ikke med to tunger, da jeg gennemførte min kampagne. Landet dør, og det dør lidt hurtigere for hver dag. 32 procent af vore byer er allerede nu så forurenede, at indbyggerne i dem må bruge gasmasker, og hvad værre er, så må vi regne med, at om tre måneder så vil disse masker ikke engang være nok til at redde indbyggerne fra kvælningsdøden. Om ti måneder ved vi med 100 procents sikkerhed, at der bare vil være luft nok til 30 procent af den samlede befolkning.
– Siden 1965 er indbyggerantallet blevet fordoblet, men ikke desto mindre har vi hidtil været i stand til at opretholde vor velstand i takt med befolkningstilvæksten, Dette betyder, at vi siden 1965 har fordoblet antallet af automobiler, vore skoler, boliger, den industrielle produktion, vore autoveje og vore hospitaler. Det er en kendsgerning, at alle disse faciliteter er vokset i samme forhold som befolkningen. – Men der er visse ting, der er uden for menneskets tekniske kontrol. Sørgeligt nok er disse ting netop grundlaget for alt det, der tjener til at opretholde livet. I øjeblikket lider en tredjedel af befolkningen under akut vandmangel, og i mange byer har man fundet nødvendigt at indføre rationering. Produktionen af landbrugsvarer er gået ned i det forgangne år, og tendensen, der begyndte i 1982, er dermed fastholdt, hvad der bevirker, at vi ikke inden alt for længe må regne med alvorlig mangel på levnedsmidler, om ikke ligefrem hungersnød. Mere end 80.000 acres af vort bedste skovland gik til grunde i fjor. Træerne gik ud på grund af den stigende luftforurening. Vore søer og floder er blevet til stinkende, giftige mudderpøle, hvis eneste formål er at bringe kloakvandet ud til havet, som nu i stigende takt berøves alt liv som følge af denne forurening. Vore bjergtoppe er eroderet og vore dale opfyldt med affald, og der bliver fra dag til dag mindre plads til at røre sig på.
– Alt dette er sikkert ikke nyt for Dem – vi er alle inderst inde klar over tilstanden i vort land. Som De ved, gjorde jeg det allerede under valgkampagnen klart, at mit primære mål som præsident ville være at genskabe balancen for nationens eksistens. Jeg gjorde det også klart, at jeg ikke ville sky noget middel for at løse dette vanskelige problem. Godt, jeg er altså præsident nu. Arbejdet er begyndt. Netop i det øjeblik, jeg trådte ind i dette lokale, undertegnede jeg en fuldmagt, der træder i kraft med midnat, et skridt, der kun markerer begyndelsen til de planer, jeg agter at gennemføre. – I henhold til de nye fuldmagter overtager De forenede Staters regering fra midnat den fulde kontrol over al industri. Der er udstedt omgående forbud mod at foretage nye olieboringer. Alle eksisterende oliekilder og olieanlæg vil midlertidigt blive lukket, og det samme gælder raffinaderierne.
Denne meddelelse fik forsamlingen til at gispe, og der hørtes forvirret diskussion blandt de fremmødte pressefolk. Hackett gjorde en pause, for at det første chok kunne lægge sig. Derefter fortsatte han i samme let konverserende tonefald:
– Hvad angår import, så er der pr. omgående indført totalt embergo gældende alle olieprodukter til amerikanske havne. Ydermere har vi udstedt ordre til, at alle tankstationer fra midnat skal standse alt salg af benzin og olie. Jeg behøver ikke at tilføje, at der naturligvis er fastsat særlige regler for opretholdelsen af livsvigtige industrier, olie og benzin til læger, ambulancer o. s. v. o. s. v.
Præsidenten sluttede sin redegørelse med et smil og sagde: – Nogen spørgsmål, mine herrer?
Straks lød det nede fra salen: – Deres første skridt er at sætte automobilindustrien ud af kraft, er det korrekt?
– Korrekt! Hacketts blik gled videre til næste journalist:
– Og De, mr. Anderson?
– Har De overvejet betydningen af et sådant skridt for Detroit, hr. præsident? De ved, at i sidste uge begyndte Automobilarbejderfagforeningen …
Hackett afbrød ham med at sige: – Detroit er en af de 32 byer, der kan regne med tre måneders eksistens under de nuværende forhold. Men, mr. Andersen, naturligvis har vi til mindste detalje overvejet betydningen af et sådant skridt – netop for en by som Detroit.
– Jeg tænkte nu mere på den rent beskæftigelsesmæssige side af sagen, sagde den anden.
– Det forstår jeg. Men vi tænker i første række på befolkningens eksistens! Præsidenten så over på en anden journalist, der havde rakt fingeren i vejret: – De er fra Time, ikke?
– Jo, Maynard, og jeg vil gerne gøre opmærksom på, at benzintankene er landets tredjestørste salgsorganisation, og hele trafiksektoren kommer lige efter fødevareindustrien i omsætning. Hvad skal der blive af de mennesker, som er afhængige af disse to sektorer?
– En alsidig arbejdsgruppe er allerede i færd med at prøve på at løse det problem, mr. Maynard. Men jeg må sige, at de vigtigste bestræbelser går ud på at skabe et tåleligt arbejdsklima, hvor vi har en fair chance for at overleve. I anden række kommer derefter at sørge for dem, det går ud over til at begynde med. Som sagt: Det gælder nu simpelt hen om enten at overleve eller gå til grunde. En tredje mulighed gives ikke.
Nede fra salen råbte en mand: – Hvilke beviser har De på, at tilstanden virkelig er så alvorlig? Er der ikke adskillige, som er uenige med Deres såkaldte økologister?
– Vil De virkelig forlange beviser, mr. Kelly? svarede Hackett smilende. – Hvad med den gasmaske, De har på ryggen? Behøver vi at fortsætte denne diskussion, indtil De må løbe rundt med en iltbeholder på ryggen?
Svaret fremkaldte smil og latter rundt om i salen. Præsidenten smilede godmodigt til journalisten og fortsatte: – Naturligvis vil der altid være mennesker, der er af en anden mening, mr. Kelley, en opposition, men der er næppe et fornuftigt menneske her i landet, der ikke er klar over situationens alvor. Debattens hovedpunkt er nu det simple: hvor lang tid har vi tilbage, og hvorledes løser vi bedst de mest påtrængende problemer? Jeg personlig mener, at den periode, hvor man havde tid til at debattere og diskutere, for længst er ovre, og selv om jeg ikke var i besiddelse af de hårde statistiske kendsgerninger, som jeg er, ville det ikke ændre min kurs. Jeg har altså disse foruroligende tal, og jeg må handle i overensstemmelse med dem. Præsidenten så over på Vance og spurgte: – Nogle spørgsmål, mr. Vance?
Vance rejste sig langsomt og rynkede panden eftertænksomt: – Som De antydede, mr. præsident, så er vi alle klar over, hvilke klimatologiske problemer vi står overfor. Og med hensyn til de beføjelser, De omtalte, så har ingen jo holdt os i uvidenhed om dem.
Men hvad jeg gerne vil vide er, om vore venner der oppe i Capitol, forinden de rev vor forfatning i stykker, blev underrettet om, at De var i færd med for første gang i USA’s historie at indføre diktatur?
Præsidenten stirrede nogk øjeblikke forvirret på sin ældste ven, hvorefter han roligt sagde: – Mr. Vance, hvis jeg er diktator, så kan man sige det på denne måde: det vil være det samme, som hvis en kaptajn på en dødsdømt, synkende skude prøvede på at trøste sig med, at han nu endelig var diktator! Som svar på Deres spørgsmål må jeg erkende, at kongressen blev underrettet om vore planer på forhånd.
Vance skyndte sig at komme en anden journalist i forkøbet og sagde: – Har De med vilje undgået at beskæftige Dem med de dybere konsekvenser af en sådan handling, hr. præsident? Jeg hentyder til loven om standsning af olieindustrien. De har intet sagt med hensyn til virkninger på trafikken, hvad enten den foregår i luften, på land eller på havet. Der er også spørgsmålet om, hvilke af de forskellige virksomheder, der kommer ind under begrebet: livsvigtige!
Hackett rynkede panden og tøvede en smule, inden han svarede: – Jeg tror, De vil huske, mr. Vance, at man med vedtagelsen af den såkaldte »Anti-forureningslov« har regnet med gennemførelsen af disse forholdsregler. Der er bare ikke sket noget i de sidste 6 år. Men som De også ved, så gik vi til valg udelukkende med det formål at få lovens bestemmelser gennemført. De kan være overbevist om, at vi har grundigt overvejet alle konsekvenser, og at vi har taget alle nødvendige hensyn til, at alle livsvigtige funktioner stadig kan fungere. Men lad os nu forstå én ting. I de sidste tredive år har man vænnet sig til at betragte en udvikling af konsumindustrien som det vigtigste middel til at opretholde en nations eksistens. Det er filosofien bag denne tanke, der i dette herrens år har bragt os ud i en tilstand, som kun kan betyde ét: nationens endeligt! Lad mig gøre det helt klart, mr. Vance, min regering agter ikke at ofre en penny på konsumindustriens alter. Vi agter ikke på nogen måde at gå ind for de traditionelle valgløfter: højere beskæftigelse, højere løn o. s. v. Det eneste, vi går ind for, er: at overleve! Og naturligvis vil vi sørge for, at alle nødvendige olieprodukter er til stede i tilstrækkelig mængde, således at vi kan overleve. Men det er også det hele!
– Er der mulighed for, at visse oliekilder vil blive genåbnet, før de eksisterende beholdninger er opbrugte?
– Ja, lad mig gøre det helt klart. Det nuværende forbrug af brændstofprodukter pr. dag ligger på 1,2 milliarder gallons eller ca. 3 gallons pro persona. Lad os se det i øjnene, at til trods for alle mulige anti-forureningsforholdsregler inden for industrien og samfundet i det hele taget, så er det komplet umuligt at forbrænde så mange oliestoffer uden samtidig at frigøre en utålelig mængde forurenings-biprodukter i atmosfæren over os. Med det nuværende forbrug modtager atmosfæren årligt 350 millioner tons forureningspartikler, og det må stå klart for enhver, at vi nærmer os det punkt, hvor atmosfæren ikke kan modtage én partikel mere, uden at det får de mest katastrofale følger for menneskeheden. For 20 år siden – i 1971 – brugte vi kun 600 millioner gallons pr. dag og frigjorde 160 tons affaldsprodukter om året, og det var endda også for meget, hvilket man udmærket godt var klar over allerede da, selv om man ignorerede den sørgelige kendsgerning. Vi lever i en slags beholder, og som alle andre beholdere, så kan vi ikke fylde den over bristepunktet, og hertil kommer, at det, vi fylder atmosfæren oven over os og omkring os med, desværre ikke er af en sådan art, at vi kan tåle at indånde den, hvilket figura udviser. Problemet er desværre ikke bare begrænset til denne halvkugle. Det er et verdensomspændende problem. Vi har fået et chokerende bevis på, at vi alle lever i Én Verden. Et sted må man begynde at gribe ind, inden det er for sent, og vi må gøre det nu og her. Det er ikke vort mål at skære brændstofforbruget ned til nul. Det er ikke engang nødvendigt. Men det er vort foreløbige mål at skride ind på en sådan måde, at der ikke bruges olieprodukter, hvor det ikke lige netop er livsvigtigt.
Besvarer det Deres spørgsmål, mr. Vance?
Vance nikkede og satte sig ned igen. På et nik fra præsidenten rejste en anden journalist sig og sagde: – Hvad mener De, jeg skal stille op med min Buick, mr. præsident?
Præsidenten smilede bredt og sagde: – Hvis jeg var Dem, hr., ville jeg klodse den op i min garage. Jeg er i øvrigt sikker på, at en nation med den teknologiske viden vi sidder inde med, inden længe vil være i stand til at udnytte helt andre energikilder end olien. Hvad for eksempel med solenergien, som der jo allerede er gjort opsigtsvækkende forsøg med? Og her er den fordel, at der ikke bliver tale om dødbringende affaldsprodukter. Vi agter under alle omstændigheder at opmuntre til udnyttelse af andre mulige energikilder og støtte sådanne undersøgelser med alle til rådighed stående midler. – Næh, mr. Gamelli, jeg tror ikke, De skal foretage Dem noget drastisk med Deres bil. Jeg vil opfordre alle medborgere til at være fornuftige og sørge for, at deres biler bliver bragt af vejen, inden benzinen er opbrugt. Det ville sandelig være katastrofalt, hvis vore gader og veje blev fyldt med forladte køretøjer, fordi folk kørte i dem, til sidste dråbe var opbrugt. Lad os være fornuftige.
– Har De truffet forberedelser til at gennemføre Deres planer med magt, mr. præsident? spurgte en anden journalist.
Hackett rømmede sig og stirrede nogle øjeblikke på sine fingerspidser. – Et af punkterne i den såkaldte Tyndall resolution var, at Nationalgarden skulle sættes i alarmberedskab over hele landet. Der er endvidere givet specielle ordrer til alle militære enheder. Vi agter at gennemføre vore planer med alle de midler, der står til præsidentens rådighed!
– Det vil altså sige, at der faktisk hersker krigstilstand her i landet?
Hackett nikkede roligt. – I realiteten: ja, mr. Wilson!
Pressekonferencen var ovre, og der hørtes lyden af ophidsede stemmer i salen. Hackett drejede om på hælen og forsvandt ud gennem sin private indgang. Bill Vance blev siddende på sin plads og stirrede ned på de notater, han havde liggende på sine knæ. Så rejste han sig, foldede sine notater sammen og stak dem i lommen og gik hen mod døren. Her blev han attrapteret af en Associated Press-mand, der grinende sagde: – Det er fanden til ka’l, denne Hack, hva’? Stod han ikke der og erklærede lige op i vore åbne øjne, at han er vores diktator. Han ikke så meget som blinkede.
– Næh, sagde Vance tvært. – Jeg må sige, at jeg ikke er i stand til at regne den fyr ud. Hvad agter du at foretage dig?
– Sige tingene uden omsvøb, svarede AP-manden. – Du hørte, hvad fyren sagde. Belejringstilstand. Jeg skal ikke nyde noget af at sætte mig op imod ham under de omstændigheder!

– En fri presse og alt det der gas, sagde Vance.
– Bvadr, svarede den anden. – Hvis Hack ikke tager sig af dig, hvis du gør modstand, så er der andre, der er villige til det. »Zoom«ierne, for eksempel. Jeg for min part foretrækker Hack.
– Også jeg, svarede Vance og banede sig vej hen mod kontorerne bag salen. Han fandt Elva Stavro på sin sædvanlige plads, afventende et signal fra sin kære chef. – Du ser fandens sløj ud, min pige, sagde han. – Se hellere at komme hjem og få en smule søvn.
– Hjem? sagde hun med et mat smil. – Jeg hører hjemme her. Han sagde, at du kunne gå lige ind.
Vance smed sine notater på Elvas skrivebord. – Næh, jeg tror ikke, jeg vil snakke med ham, sagde han roligt. – Sig til Hans Excellence, at jeg helt og fuldt har forstået hans budskab. Sig ham, at jeg synes, det stinker.
– Bill, sagde pigebarnet bønfaldende. – Han behøver dig. Hvorfor vil du i det mindste ikke tale med ham?
– Ikke endnu, sagde Vance. – Perspektivet er klarere her ude. El, ærlig talt: der er intet, jeg hellere ville, end gå hundrede procent ind for Hacks ideer og hjælpe ham med at frelse verden. Men der er et eller andet dybt inde i mig, der skriger, at jeg skal tænke mig godt om, førend jeg gør det. Jeg er ked af det, men sådan forholder det sig.
Han sendte hende et venligt smil og gik ud – ud til den rullende trappe, forbi klynger af skildvagter og bekymret udseende embedsmænd – og videre ud gennem luftslusen til Manhattan. Han følte sig ubehagelig til mode ved således at have afvist præsidentens indbydelse. Men, sagde han til sig selv: om også man har kendt De forenede Staters præsident i adskillige år, så kan man ikke tillade sig at snuppe ham af på den måde. Inderst inde vidste han godt, at Hackett ikke ville opfatte det på den måde. Dertil kendte han ham for godt. Vance havde faktisk haft kendskab til præsidentens planer siden begyndelsen af januar, og han vidste også, i hvilken grad Hackett regnede med hans samarbejde, men der var alligevel noget, som Vance ikke rigtigt forstod. Det var den måde, præsidenten præsenterede sine planer på: det harmonerede ikke rigtigt med traditionen i Det hvide Hus. Det føltes som et stød i hjertekulen.
Vance var nu nået ud til grænsen for det afspærrede område. Han gik gennem porten og standsede et øjeblik udenfor og stirrede tilbage på det, der gik under navnet: »Lindsey-By-samfundet«. Han betragtede den oplyste bygning, der ragede mange etager op i den forurenede, tågede luft. Det var bag disse afspærringer, USA’s nye præsident, Hans Excellence Royal Hackett, havde opslået sit hovedkvarter i denne del af landet, »Manhattans Hvide Hus«, som det efterhånden kaldtes i folkemunde.

Siden Lindsey byggede dette det første storcenter i New York, dengang da forureningen begyndte at forskrække storbyens befolkning for alvor, var der opført endnu 13 centre – betydeligt mere moderne og effektive end Lindsey centret. Vance spurgte flere gange sig selv, hvorfor Hackett netop havde valgt Lindsey-Centret til sit hovedkvarter. Hvorfor ikke »Sarnoff-Centret«, det mest moderne og avancerede i hele landet?
Vance overvejede dette spørgsmål endnu engang, hvorefter han vendte ryggen til Lindsey-Centret og gik ud mod selve New York.
Han kunne imidlertid ikke helt slippe tanken om disse Stor-Centre, der på mange måder mindrede ham om myretuer. Men hvad man end kunne sige dem på, sagde han til sig selv, så var disse mikroverdener i hvert fald en slags svar på det økologiske dilemma, verden stod overfor. Hvad der især optog ham var den indflydelse, livet i en sådan afskærmet myretue havde på indbyggerne. For nogle syntes livet der at være værre end helvede, medens andre betragtede dem som en ganske naturlig ting. Det gjaldt vel i første række den generation, som ikke kendte til noget andet livsmønster. Men under alle omstændigheder havde ideen med sådanne mikroverdener allerede bredt sig over hele Amerika: man kunne finde dem i Los Angeles, i Boston, Chicago, Miami. Hvad havde fremtiden i sit skød til en menneskehed, der ville være tvunget til at leve i en så afsondret verden? Han fandt det svært at antage, at en sådan levemåde kunne være det endelige svar på forureningsproblemet.
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